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GLI URAGANI POSSONO 
PROVOCARE DANNI IMMENSI 
E DEVASTAZIONE ALLA 
CITTÀ DI NEW YORK.

SIATE PREPARATI CON UN 
PIANO BEN FORMULATO 
PER LA SICUREZZA DELLA 
VOSTRA FAMIGLIA E DELLA 
VOSTRA ABITAZIONE. 
LEGGETE QUESTO 
OPUSCOLO PER SAPERE 
COME PREPARARVI.



INFORMAZIONI ESSENZIALI 
SUGLI URAGANI

INDIRIZZI UTILI

Salvo diverse indicazioni, chiamate il 311 
(212-639-9675) per il servizio Video Relay,  
o TTY (non udenti): 212-504-4115 o usate  
NYC.gov per contattare enti della città. 
 
NYC Emergency Management 
NYC.gov/emergencymanagement 
 
Know Your Zone 
NYC.gov/knowyourzone 
 
Notify NYC 
Iscrivetevi al servizio avvisi d’emergenza 
procurandovi l’applicazione mobile gratuita, 
visitando NYC.gov/notifynyc, contattando il 311, 
o seguendo @NotifyNYC su Twitter 
 
NYC Ufficio del sindaco per persone  
con disabilità 
NYC.gov/mopd

 
NYC Emergency Management  
su Facebook e Twitter 
www.facebook.com/
NYCemergencymanagement 
@nycoem  
 

City of New York su Facebook 
e Twitter 
www.facebook.com/nycgov 
@nycgov

National Flood Insurance  
Program (Programma nazionale 
assicurazione alluvioni) 
www.floodsmart.gov 
1-888-379-9531

Centro nazionale uragani/ 
Centro previsioni tropicali 
www.nhc.noaa.gov 
 
Servizio meteorologico nazionale 
www.weather.gov

Con Edison 
1-800-75-CONED, (800-752-6633), 
(TTY (non udenti): 800-642-2308) 
www.coned.com

PSEG Long Island  
1-800-490-0025,  
(TTY: 631-755-6660) 
www.psegliny.com

National Grid 
718-643-4050,  
(TTY (non udenti): 718-237-2857) 
www.nationalgridus.com

CLASSIFICAZIONE DELLE TEMPESTE

Gli uragani si classificano in cinque categorie (scala da 1 a 5) secondo la velocità costante 
del vento dell’uragano. Al crescere della velocità e intensità del vento di una tempesta, 
sale il numero della categoria.

CONOSCERE I PERICOLI

Onda di marea  
La responsabile del numero maggiore 
dei morti causati da un uragano, l’onda di 
marea consiste in una muraglia d’acqua 
di mare che si abbatte sulla costa spinta 
dai venti che accompagnano l’imminente 
uragano. Un uragano di grandi dimensioni 
potrebbe sollevare onde in alcune parti di 
New York di più di 15 metri (l’altezza di un 
edificio di 3 piani) e queste maree possono 
spostarsi di diversi chilometri all’interno. 
Le onde di marea sono pericolose per la 
vita umana, distruggono edifici, erodono le 
spiagge e le dune e danneggiano le strade 
ed i ponti.

Vento 
Con venti costanti che soffiano a circa 
118 km l’ora o più, gli uragani possono 
danneggiare edifici, sradicare alberi e 
trasformare gli oggetti non saldamente 
ancorati in proiettili letali. 

Pioggia 
Le forti piogge portate dagli uragani 
possono causare delle inondazioni 
improvvise. Le zone al livello del mare o 
prive di una rete efficiente di scolo delle 
acque sono particolarmente vulnerabili.

TERMINI DA CONOSCERE

Stagione degli uragani  
Dal 1 giugno al 30 novembre (storicamente 
il periodo in cui a New York esistono le 
maggiori probabilità di uragani va da 
agosto ad ottobre)

Ciclone tropicale 
Insieme organizzato di nubi e tempeste 
che ha origine nella fascia tropicale ed 
è caratterizzato da un’area di bassa 
pressione e da un movimento rotatorio

Tempesta tropicale 
Ciclone tropicale con venti continui che 
soffiano da 63 a 118 chilometri orari

Uragano 
Ciclone tropicale con venti continui che 
superano i 118 chilometri orari

Annuncio di uragano 
Un annuncio che indica che sono possibili 
condizioni di uragano in una certa zona. Gli 
annunci sono diramati 48 ore prima che 
siano previsti i venti di forza tropicale.

Avviso di uragano 
Un avviso che indica che si aspettano 
condizioni di uragano in una certa zona. 
L’avviso viene emesso 36 ore prima che si 
verifichino questi venti di forza tropicale 
e rimane valido quando continuano 
condizioni di acque alte pericolose e ondate 
di marea.



ESSERE PREPARATI
COME PREPARARE UN PIANO ANTI-CALAMITÀ 

Approntate in famiglia un piano che specifichi cosa fare, come trovarsi e come  
comunicare in caso di uragano. Usate la guida New York preparata: My Emergency Plan su 
NYC.gov/myemergencyplan, o usate l’applicazione mobile Ready NYC, disponibile per 
smartphone e tablet.  
 
INDIVIDUATE LA VOSTRA ZONA

Aree della città esposte a inondazioni per onda di marea da tempesta si suddividono in sei 
zone di evacuazione (da 1 a 6) in base al rischio di inondazione per tempesta. In relazione al 
percorso dell’uragano e all’entità dell’inondazione prevista, è possibile che il comune possa 
ordinare agli abitanti di sgomberare.

Usate il trovazone per evacuazione per uragano in NYC.gov/knowyourzone, chiamate il 311 
(212-639-9675 per il servizio Video Relay, o TTY (non udenti): 212-504-4115), o consultate la 
mappa di questo opuscolo per sapere se il vostro indirizzo si trova in zona da sgomberare. 
Se vivete in una delle zone da sgomberare, preparatevi a individuare dove potete andare se 
viene emesso un ordine di sgombero per la vostra zona. 
 
STIPULATE UN’ASSICURAZIONE ADEGUATA

Sia che abitiate in affitto che in casa di proprietà, i danni da inondazione e da vento non 
sono coperti dalle polizze semplici. Dovrete acquistare una polizza a parte per proteggere 
la casa in caso di alluvione. Per sapere di più sul Programma nazionale assicurazione contro 
le alluvioni (National Flood Insurance Program), visitate www.floodsmart.gov 
 
PER PERSONE CON DISABILITÀ E DEFICIT DI MOBILITÀ E FUNZIONALI

Accertate che il vostro piano tratti come i vostri deficit possono influire sulla capacità di 
mettervi in salvo, usare gli ascensori di casa, ripararvi in sede, o comunicare con gli addetti 
all’emergenza. Organizzate l’aiuto che i vostri parenti, amici, personale condominiale o 
fornitori di servizi potranno darvi se vi occorrerà assistenza. Se non riuscite a sgomberare 
da soli prima della tempesta, chiamate il 311 per assistenza.

Se necessitate di corrente per apparecchiature mediche vitali, progettate di abbandonare 
casa. Dopo un uragano può mancare la corrente. Chiedete al vostro fornitore d’energia se 
l’apparecchiatura medica che utilizzate vi conferisce il diritto d’essere incluso nell’elenco 
clienti con apparecchiature mediche salvavita.

Calcolate maggior tempo per spostarvi e tenete presenti le vostre esigenze di trasporto, 
alimentari e mediche (ossigeno, batterie di scorta/caricatori, occhiali, prescrizioni ecc.) 
Portate con voi tutti i medicinali e scrivete su carta i dati per contattare i medici che vi 
hanno in cura.

Iscrivetevi a Notify NYC per ricevere avvisi d’emergenza e aggiornamenti via email, 
telefono, SMS o Twitter. Sono disponibili anche messaggi nella lingua dei segni americana 
(ASL) Scaricate l’applicazione mobile gratuita, visitate NYC.gov/notifynyc, chiamate il 311, o 
seguite @NotifyNYC su Twitter. Ricordatevi di consultare NYC.gov/emergencymanagement 
per avere informazioni aggiornate. 

INDIVIDUATE LA  
VOSTRA ZONA

Visitate il trovazone di sgombero per uragano su NYC.gov/knowyourzone o chiamate il 311 
(212-639-9675 per il servizio Video Relay, o TTY (non udenti): 212-504-4115) per sapere in 
quale zona d’evacuazione per uragano vivete. 



SE SI AVVICINA UN URAGANO 

Seguite i seguenti passi per essere preparati:

■  Portate all’interno gli oggetti non ancorati, tipo l’arredamento da giardino e i bidoni 
dell’immondizia.

■  Ancorate gli oggetti che non si possono portare all’interno, come le griglie da 
barbeque a gas o le bombole di propano. 

■ Chiudete saldamente porte esterne e finestre. 

■  Spostate gli oggetti di valore dal seminterrato ai piani superiori. (I seminterrati sono 
esposti all’inondazione).

■ Caricate le batterie del cellulare.

■ Tenete pieno il serbatoio dell’auto e del generatore.

■ Se vivete in zona a rischio evacuazione, considerate di parcheggiare in cima a una salita. 

■  Impostate il frigorifero e il congelatore su temperatura più bassa. Se viene a mancare 
la corrente, i generi che richiedono la conservazione al freddo rimarranno freddi  
più a lungo.

■  Riempite d’acqua la vasca da bagno e altri contenitori grandi — se manca la corrente 
può mancare anche l’acqua. 

■ Procuratevi scorte di riserva di medicinali prescritti.

Controllate amici, parenti e vicini, specialmente se anziani e disabili, se hanno problemi  
di mobilità e funzionali, o non stanno bene in salute. Offrite loro aiuto a prepararsi a 
sgomberare, se necessario. Per maggiori informazioni su come proteggere la vostra 
proprietà, avvaletevi della guida Ready New York: Reduce Your Risk, reperibile su  
NYC.gov/readyny.



PREPARATE UNA CASSETTA DI PROVVISTE D’EMERGENZA

Può essere richiesto di ripararsi sul posto (rimanere a casa) durante e dopo l’uragano. 
Conservate a casa scorte sufficienti a coprire fino a sette giorni. Inoltre altri servizi 
basilari, come l’energia elettrica, l’acqua, i trasporti pubblici e i telefoni potrebbero 
mancare per diversi giorni o settimane. Accertatevi di avere altre provviste di emergenza 
a sufficienza per far fronte alla mancanza di questi servizi.

Usate i consigli offerti sotto per la spunta delle voci man mano che le inserite.  

■ Quattro litri di acqua potabile per persona al giorno

■ Cibo in scatola non deperibile e pronto al consumo e un apriscatole a mano

■ Cassetta di pronto soccorso

■ Farmaci e un elenco di quelli che assumete, per quale motivo e il dosaggio

■ Torcia o lanterna a batteria, radio AM/FM a batteria e batterie di riserva, o radio a 
manovella che non richiede batterie

■ Cilindri luminescenti

■ Fischio o campanello

■ Attrezzatura medica ausiliaria, se possibile (p.es. ossigeno, farmaci, batteria  
per scooter, protesi per l’udito, ausili per la deambulazione, occhiali, mascherine da 
viso, guanti) 

■ Stile e numeri di serie di dispositivi medici (come i pacemaker) e istruzioni per l’uso

■ Altre cose utili:

TENETE PRONTA UNA BORSA PER LE EMERGENZE

Ogni membro della famiglia deve preparare la propria “borsa delle emergenze”, una sacca 
facile da trasportare (ad esempio uno zaino) in cui riporre tutti gli oggetti/prodotti che 
potrebbero essere necessari in caso di sgombero. 

Usate i consigli offerti sotto per controllare gli articoli man mano che li inserite nella sacca 
da emergenze. Gli spazi vuoti sono stati inseriti per poter aggiungere articoli alla lista, 
come ad esempio dispositivi medicali e cibi per particolari esigenze dietetiche. 

■ Acqua in bottiglia e cibo non deperibile, come le barrette di cereali

■ Copie dei vostri documenti importanti in un contenitore impermeabile e portatile 
(p.es. tessere dell’assicurazione, tessere sanitarie, documenti d’identità, attestati 
di residenza, certificati di matrimonio e di nascita, copie delle carte di credito e dei 
bancomat ecc.)

■ Torcia, radio AM/FM a manovella o a batteria, e batterie extra

■ Un elenco dei farmaci che prendete, per quale motivo e il dosaggio

■ Dati per il contatto per i familiari e per i componenti della vostra rete di sostegno

■ Banconote di piccolo taglio

■ Taccuino e penna

■ Attrezzatura medica ausiliaria (p.es. occhiali, batterie) e caricatori

■ Kit di bombolette riparaforature e/o gonfiapneumatici per riparare forature di ruote  
di carrozzine o di scooter

■ Nome e numero di telefono dei vostri medici 

■ Cassetta di pronto soccorso

■ Articoli per l’igiene personale

■ Occorrente per la cura dei bambini, degli animali domestici e altri articoli per  
esigenze speciali

■ Scorte per il vostro animale ausiliario o di casa (p.es. cibo, acqua extra, bacinella, 
guinzaglio, accessori da toilette, certificati di vaccinazione e farmaci)

■ Caricatori portatili per cellulari

■ Altri articoli personali:

ACCANTONATE DELLE  
PROVVISTE



SE VI VIENE ORDINATO  
DI SGOMBERARE

SE NON VI VIENE ORDINATO
DI SGOMBERARE

SE AVETE ANIMALI DA COMPAGNIA O  
ANIMALI AUSILIARI

Accertate che il vostro piano per calamità 
tratti di quello che dovete fare per il vostro 
animale di compagnia o di servizio, se 
l’uragano vi costringe ad abbandonare casa.

Se non riuscite a riparare il vostro animale 
presso un canile o amici o parenti fuori dalla 
zona di sgombero, animali da compagnia 
o ausiliari saranno accolti in tutti i centri 
adibiti allo sgombero. Portate scorte 
per accudire al vostro animale, compresi 
cibo, guinzagli, la gabbia per il trasporto 
e medicinali. Usate la guida New York 
preparata: My Pet’s Emergency Plan su  
NYC.gov/readyny per programmare per il 
vostro animale domestico o ausiliario. 
 
SE VIVETE IN UN SEMINTERRATO

In caso di uragano chi vive in un 
seminterrato può andare incontro a rischi 
aggiuntivi anche se l’appartamento si trova 
fuori delle zone di sgombero. A seguito 
delle piogge molte aree della città sono 
infatti soggette ad allagamenti. Chi vive 
in un seminterrato deve fare in modo da 
individuare un riparo situato al di sopra del 
livello della strada.  
 
PER CHI VIVE IN UN GRATTACIELO

Chi vive in un grattacielo, in particolare a 
partire dal 10° piano, deve tenersi lontano 
dalle finestre poiché queste potrebbero 
rompersi o andare in frantumi. Dovete 
trasferirvi a un piano inferiore. Attenetevi a 
quanto previsto dal piano di sgombero del 
vostro stabile.

Sgomberate tempestivamente se contate di 
usare gli ascensori per uscire dall’edificio. 
Gli ascensori possono essere fuori servizio 
e non sempre disponibili. 

SE IL COMUNE DIRAMA 
UN’ORDINANZA DI SGOMBERO  
PER LA VOSTRA AREA,  
SEGUITE LE ISTRUZIONI

Attraverso i canali di comunicazione 
locali il Comune diramerà informazioni 
specifiche sulle zone della città che 
dovranno essere sgomberate. Se viene 
emanata un’ordinanza di sgombero, seguite 
le istruzioni. Usate i mezzi pubblici, se 
possibile, ricordando che questi possono 
cessare il servizio ore prima dell’arrivo 
dell’uragano.  Per maggiori informazioni 
su come sgomberare, tra cui anche le varie 
scelte di mezzi di trasporto con accesso 
facilitato, componete il 311 (212-639-9675 
per il servizio Video Relay, o TTY (per non 
udenti): 212-504-4115). 
 
SAPERE DOVE ANDARE

Le autorità cittadine raccomandano 
vivamente agli sfollati di alloggiare presso 
amici o parenti che vivono fuori dalla 
zona di evacuazione. Per chi non abbia un 
luogo alternativo in cui trovare riparo, il 
Comune metterà a disposizione dei centri 
d’accoglienza in tutti i cinque distretti  
cittadini.

Se vi recate in un centro d’accoglienza, 
preparate un bagaglio leggero che 
comprenda:

■ La borsa per le emergenze

■ Un sacco a pelo oppure lenzuola e 
coperta.

■ Una quantità sufficiente per una 
settimana almeno di medicinali, prodotti 
per uso medico o attrezzature per 
uso medico (se possibile) che usate 
regolarmente

■  Articoli per l’igiene personale

I centri di raccolta per sfollati includono 
strutture ad accesso facilitato e alloggi 
per persone con disabilità, deficit 
motori e funzionali. Per informazioni 
sulle caratteristiche dell’accessibilità a 
una particolare struttura consultate il 
trovazone di sgombero per uragano su 

SIATE PREPARATI A RESTARE  
SENZA ENERGIA ELETTRICA

Assicuratevi di avere tutti gli articoli 
necessari nelle vostre provviste di 
emergenza, in caso non ci sia energia 
elettrica o altri servizi basilari. 

Nel caso in cui la mancanza di energia 
elettrica, di servizi basilari e di trasporti 
pubblici dovessero costituire per voi un 
problema serio, considerate la possibilità di 
sgomberare dall’abitazione. 

RIFUGIARSI SU POSTO 

Nel caso in cui non dovete sfollare, trovate 
riparo sul posto e fate ricorso alle provviste 
d’emergenza. Tenetevi lontani dalle finestre 
che potrebbero rompersi o andare in 
frantumi e rimanete all’interno degli edifici 
per evitare i pericoli di un uragano. 

NYC.gov/knowyourzone o chiamate il 311. 
Tutti coloro che si presentano ad un centro 
verranno accettati e, in nessuno dei rifugi 
del Comune di New York, sarà richiesto agli 
sfollati di documentare il proprio stato di 
immigrazione.
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Questa guida è anche disponibile in formato audio e in tutte  
le lingue sotto elencate.

ARABIC
 للحصول على نسخ من هذا الدليل باللغة العربية اتصل ب 311 )معوقي السمع: 4115-504-212( أو قم بزيارة 

NYC.gov/readyny

BENGALI
এই গাইডের একটি বাংলা কটি পিডে চাইডল, 311 (TTY: 212-504-4115) নম্বডর প�ান করুন অথবা  
NYC.gov/readyny পেখনু।

CHINESE
如欲索取中文版的指南，請致電311 (TTY: 212-504-4115) 或訪問NYC.gov/readyny。 

ENGLISH
Call 311 (TTY: 212-504-4115) or visit NYC.gov/readyny for copies of this guide in  
English.

FRENCH
Pour obtenir une copie en français de ce guide, appelez le 311 (TTY: 212-504-4115) 
ou allez sur NYC.gov/readyny.

HAITIAN CREOLE
Pou jwenn yon kopi gid sa a nan lang Kreyòl Ayisyen, rele 311 (TTY: 212-504-4115) 
oswa ale nan sitwèb NYC.gov/readyny.

ITALIAN
Per ottenere una copia di questa guida in italiano, telefonare al numero 311  
(TTY: 212-504-4115) o visitare il sito NYC.gov/readyny.

KOREAN
본 안내서의 한국어 사본을 받으시려면 311번(TTY: 212-504-4115)으로 문의하시거나 
NYC.gov/readyny를 방문하십시오. 

POLISH
W celu otrzymania polskiej kopii niniejszego poradnika należy zadzwonić pod nr 311 
(nr dla osób z upośledzeniem słuchu: 212-504-4115) lub zajrzeć na stronę internetową 
NYC.gov/readyny.

RUSSIAN
Для того чтобы получить данную брошюру на русском языке, позвоните по  
телефону 311 (TTY: 212-504-4115) или посетите веб-сайт NYC.gov/readyny.

SPANISH
Llame al 311 (TTY: 212-504-4115) o visite NYC.gov/readyny para obtener acceso a 
este folleto en español.

URDU
 اس ہدايت نامے کی اردو کاپی حاصل کريں، TTY: 212-504-4115( 311( پر کال کريں يا 

NYC.gov/readyny ديکھيں۔

YIDDISH
צו ערהאלטן א אידישע קאפיע פון דעם וועגווייזער, רופט TTY: 212-504-4115( 311( אדער 

.NYC.gov/readyny באזוכט
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INDIVIDUATE LA VOSTRA ZONA*
1. Stabilite se vivete in una zona da sgomberare con il trovazone

di sgombero per uragano aprendo NYC.gov/knowyourzone,
chiamando il 311 (212-639-9675 per il servizio di Video Relay,
o TTY (non udenti): 212-504-4115), o consultando questa mappa.
Se la vostra abitazione si trova all’interno di una delle zone 
cittadine soggette a sgombero in caso di minaccia d’uragano a 
New York, vi dovrete preparare ad abbandonare l’area.

2. Il Comune raccomanda vivamente alla popolazione sfollata di
restare presso amici e familiari che vivano al di fuori delle zone
di sgombero.

3. Se non potete risiedere presso amici o parenti, usate il
trovazone, chiamate il 311 (212-639-9675 per il servizio Video
Relay, o TTY (non udenti) 212-504-4115), o usate questa mappa
per individuare quale sia il centro evacuazione più adatto al caso.

ZONE DI SGOMBERO IN CASO DI URAGANO**
Quando si avvicina una tempesta litoranea, le autorità 
cittadine possono diramare un'ordinanza di evacuazione dei 
quartieri a rischio d'inondazione per la crescita della massa 
d'acqua innescata dalla tempesta, cominciando con la zona 
1 e aggiungendone man mano, secondo necessità. Le zone 
saranno sgomberate in base al pericolo per le vite umane, 
alla previsione della dimensione dell'onda di marea, della 
forza dell’uragano e del suo percorso. 

* Le informazioni sullo sgombero sono soggette a modifiche. Per gli ultimi
aggiornamenti visitate NYC.gov o chiamate il 311 (212-639-9675 per il servizio
Video Relay, o TTY (non udenti) 212-504-4115). Per le informazioni aggiornate
sui mezzi di trasporto consultate il sito dell’ MTA www.mta.info oppure chiamate
il 511. Nel caso in cui fosse necessaria assistenza durante un’emergenza per
poter abbandonare la vostra abitazione, chiamate il 311.

NEW YORK CITY E GLI URAGANI 
ZONE DI SGOMBERO
CENTRI DI SGOMBERO DELLA CITTÀ DI 
NEW YORK: TROVATE SULLA MAPPA IL 
CENTRO A VOI PIÙ VICINO

** Le informazioni sui centri di sgombero, comprese le 
caratteristiche di accesso agevolato, sono soggette a 
modifica. Visitate NYC.gov/knowyourzone o contattate 
il 311 per rapporti aggiornati sullo stato degli edifici e le 
caratteristiche di accesso agevolato.

     Le zone di esposizione all'inondazione si usano per 
stabilire i prezzi dell'assicurazione per inondazione e 
le norme vigenti nell'edificio. I residenti non devono 
usare le zone di esposizione a inondazione per stabilire 
la necessità di sgomberare durante le tempeste 
litoranee. Le autorità cittadine decideranno quale delle 
zone di evacuazione per uragano (da zona 1 a zona 6) 
deve essere sgomberata in base alle caratteristiche 
di una tempesta effettiva in avvicinamento alla 
città. Per maggiori informazioni sulle zone esposte 
all'inondazione visitate NYC.gov/floodmaps o  
www.floodhelpny.org.

Centri di accoglienza sfollati ad accesso agevolato

BRONX
HS OF LAW, GOV’T 
AND JUSTICE
244 EAST 163RD ST.

IS / HS 362
921 E. 228TH ST.

PS 132
1245 WASHINGTON AVE.

IS 158
800 HOME ST.

MEYRAN/BELLEW 
EDUCATION COMPLEX 
1640 BRONXDALE AVE.

PS 211
1919 PROSPECT AVE.

IS 201
730 BRYANT AVE.

MORRIS HEIGHTS 
EDUCATIONAL 
COMPLEX
1780 DR. MARTIN 
LUTHER KING JR. BLVD

PS / IS 218
1220 GERARD AVE.

IS 391
2225 WEBSTER AVE. 

MS / HS 141
660 W. 237TH ST.

WALTON HS
2780 RESERVOIR AVE.

Centri di accoglienza sfollati

BROOKLYN
ADAMS STREET 
EDUCATIONAL 
CAMPUS
283 ADAMS ST.

IS 55
2021 BERGEN ST.

PS 24
427 38TH STREET

BROOKLYN TECH HS
29 FORT GREENE PLACE

IS 88
544 7TH AVE.

PS 289
900 ST. MARKS AVE.

IS 2
655 PARKSIDE AVE.

MIDDLE COLLEGE HS
 1186 CARROLL ST.

PS 6
43 SNYDER AVE.

IS 227
6500 16TH AVE.

PS 12
430 HOWARD AVE.

PS 7
858 JAMAICA AVE.

IS 324
800 GATES AVE.

PS 145
100 NOLL ST.

PS / IS 30
7002 4TH AVE.

IS 383
1300 GREENE AVE.

PS 226
6006 23RD AVE.

STATEN ISLAND
IS 51
20 HOUSTON ST.

PS 56
250 KRAMER AVE.

RALPH MCKEE HS 
290 ST. MARKS PLACE

JEROME PARKER 
CAMPUS
100 ESSEX DR.

PETRIDES COMPLEX
715 OCEAN TERRACE

QUEENS
AVIATION HS
45-30 36TH ST.

JHS 185
147-26 25TH DR.

PS 307
40-20 100TH ST.

FOREST HILLS HS
67-01 110TH ST.

JHS 25
34-65 192 ST.

PS 58
72-24 GRAND AVE.

FRANK SINATRA HS
35-12 35TH AVE.

PS 100
111-11 118TH ST.

HS OF TEACHING, LIB. 
ARTS & SCI.
74-20 COMMONWEALTH 
BLVD.

GROVER CLEVELAND 
HS
21-27 HIMROD ST.

PS 149
93-11 34TH AVE.

TOWNSEND HARRIS HS
149-11 MELBOURNE AVE.

HILLCREST HS
160-05 HIGHLAND AVE.

PS 239
17-15 WEIRFIELD ST.

IS 74
61-15 OCEANIA ST.

PS / IS 268
92-07 175TH ST.

MANHATTAN
GEORGE WASHINGTON 
EDUCATIONAL 
CAMPUS
549 AUDOBON AVE.

LOUIS D. BRANDEIS HS
145 W. 84TH ST.

PS 92
222 W. 134TH ST.

IS 88
215 W. 114TH ST.

MARTIN LUTHER KING 
JR. HS
122 AMSTERDAM AVE.

PS / IS 210
501-503 W. 152ND ST.

IS 90
21 JUMEL PLACE

MIDTOWN EAST 
CAMPUS (PS 59)
233 E. 56TH ST.

IS 131
100 HESTER ST.

NORMAN THOMAS HS
111 E. 33RD ST.

MENO
PROBABILE 
DI
SGOMBERARE

PIÙ
PROBA- 
BILE DI
SGOMBERARE

VISITATE NYC.GOV/KNOWYOURZONE  O  
CHIAMATE 311 PER SAPERE  SE LA VOSTRA  
ABITAZIONE SI TROVA IN ZONE DI SGOMBERO 
PER URAGANI.


